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  Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Аргентина, Армения, 

Беларусь, Бельгия, Болгария, Босния и Герцеговина, Бразилия, Венгрия, 

Гватемала, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доминиканская 

Республика, Замбия, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Канада, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, Литва, Люксембург, 

Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Монако, Монголия, Науру, 

Нидерланды, Новая Зеландия, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Перу, 

Польша, Португалия, Республика Корея, Руанда, Румыния, Сан-Марино, 

Северная Македония, Сейшельские Острова, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Соединенные Штаты Америки, Тувалу, Турция, Украина, Уругвай, 

Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, 

Швейцария, Швеция, Эстония и Южный Судан: проект резолюции 
 

 

  Отрицание Холокоста 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая цели и принципы, закрепленные в Уставе Организации Объ-

единенных Наций, а также во Всеобщей декларации прав человека 1, в которой 

провозглашается, что каждый человек должен обладать всеми правами и всеми 

свободами, изложенными в ней, без какого бы то ни было различия, как то в 

отношении расы, религии или иного положения, и в Международном пакте о 

гражданских и политических правах2, в котором говорится, что каждый человек 

имеет право на свободу мысли, совести и религии,  

 принимая во внимание, что основополагающий принцип Устава Организа-

ции Объединенных Наций — «избавить грядущие поколения от бедствий 

войны» — указывает на неразрывную связь между Организацией Объединенных 

Наций и той беспрецедентной трагедией, которой стала Вторая мировая война,  

 ссылаясь на преамбулу к Всеобщей декларации прав человека, в которой 

говорится, что пренебрежение и презрение к правам человека привели к варвар-

ским актам, которые возмущают совесть человечества, 

__________________ 

 1 Резолюция 217 A (III). 

 2 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/2200(XXI)
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 напоминая о том, что в 2020 году отмечалась семьдесят пятая годовщина 

окончания Второй мировой войны, принесшей невыразимое горе человечеству, 

особенно в Европе, Азии, Африке, Азиатско-Тихоокеанском регионе и других 

частях мира, 

 ссылаясь на Конвенцию о предупреждении преступления геноцида и нака-

зании за него3, которая была принята с целью избежать повторения актов гено-

цида, подобных тем, которые были совершены нацистским режимом,  

 ссылаясь также на статью 18 Всеобщей декларации прав человека и ста-

тью 18 Международного пакта о гражданских и политических правах, согласно 

которым каждый человек имеет право на свободу мысли, совести и религии,  

 подтверждая позитивную роль, которую осуществление права на свободу 

мнений и их свободное выражение и полное уважение свободы искать, получать 

и распространять информацию могут играть в деле укрепления демократии и 

борьбы с религиозной нетерпимостью, и подтверждая далее, что, согласно ста-

тье 19 Международного пакта о гражданских и политических правах, пользова-

ние правом на свободное выражение своего мнения налагает особые обязанно-

сти и особую ответственность и может быть сопряжено с некоторыми ограниче-

ниями, которые, однако, должны быть установлены законом и являться необхо-

димыми для уважения прав и репутации других лиц и для охраны государствен-

ной безопасности, общественного порядка, здоровья или нравственности насе-

ления, и что все принимаемые меры должны в полной мере соответствовать 

международному праву прав человека, 

 будучи глубоко обеспокоена царящей безнаказанностью в определенных 

ситуациях и отсутствием в некоторых случаях мер по привлечению к ответ-

ственности в рамках борьбы с насилием в отношении людей на основе религии 

или убеждений в публичной и частной сферах и подчеркивая важность принятия 

необходимых мер для повышения уровня информированности в целях противо-

действия распространению языка ненависти по отношению к людям на основе 

религии или убеждений,  

 подтверждая свою резолюцию 60/7 от 1 ноября 2005 года, в которой под-

черкивается, что память о Холокосте имеет ключевое значение для предотвра-

щения новых актов геноцида, и напоминая о том, что игнорирование историче-

ского факта тех ужасных событий повышает риск их повторения, 

 подтверждая принципы международного права, признанные Статутом 

Нюрнбергского трибунала, и с удовлетворением принимая к сведению их коди-

фикацию Комиссией международного права в 1950 году, 

 подтверждая свою резолюцию 61/255 от 26 января 2007 года об отрицании 

Холокоста, 

 отмечая, что Организация Объединенных Наций объявила 27 января Меж-

дународным днем памяти жертв Холокоста, который будет отмечаться ежегодно, 

 принимая к сведению создание Генеральным секретарем просветительской 

программы по теме «Холокост и Организация Объединенных Наций», а также 

работу Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 

культуры, в том числе по противодействию отрицания Холокоста и искажения 

его истории, 

  

__________________ 

 3 Резолюция 260 А (III), приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/7
https://undocs.org/ru/A/RES/61/255
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 воздавая должное мужеству и самоотверженности, проявленным солда-

тами, освобождавшими нацистские концентрационные лагеря и лагеря смерти, 

и теми, кто боролся против нацистов, в том числе в рядах движений сопротив-

ления, а также всеми теми, кто сопротивлялся нацистам и кто защищал или пы-

тался спасти находившихся в опасности,  

 принимая к сведению доклады Специального докладчика по вопросу о со-

временных формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости, содержащиеся в документах A/75/329, A/HRC/26/50 и 

A/HRC/44/58, и доклад Специального докладчика по вопросу о свободе религии 

или убеждений, содержащийся в документе A/74/358, 

 напоминая о том, что 20 января 2022 года исполняется 80 лет со дня про-

ведения «Ванзейской конференции», на которой официальные лица нацистской 

Германии обсуждали и координировали осуществление так называемого окон-

чательного решения еврейского вопроса, результатом чего стало систематиче-

ское создание нацистских лагерей смерти и в конечном счете совершение воен-

ных преступлений и преступлений против человечности,  

 подтверждая что Холокост, приведший к истреблению почти 6 миллионов 

евреев, в том числе 1,5 миллиона детей, что составляет одну треть евреев, и 

миллионов представителей других национальностей, меньшинств и других спе-

цефических групп и лиц, будет всегда служить всем людям предостережением 

об опасностях, которые таят в себе ненависть, фанатизм, расизм и предрассудки,  

 отмечая, что под отрицанием Холокоста понимается распространение и 

пропаганда идей и информации, отрицающих историческую реальность и мас-

штабы истребления евреев нацистами и их пособниками во время Второй миро-

вой войны, известного как Холокост или Шоа, 

 отмечая также, что отрицанием Холокоста являются, в частности, любые 

попытки утверждать, что никакого Холокоста не было, и могут быть, в частно-

сти, публичное отрицание или постановка под сомнение фактов использования 

основных средств истребления (таких как газовые камеры, массовые расстрелы, 

голод и пытки) или умышленного характера геноцида еврейского народа, 

 принимая во внимание, что отрицание Холокоста в его различных формах 

является проявлением антисемитизма, 

 отмечая, что под искажением истории и/или отрицанием Холокоста пони-

маются, в частности, 

 a) умышленное стремление оправдать или преуменьшить последствия 

Холокоста или действия его основных участников, включая коллаборациони-

стов и союзников нацистской Германии, 

 b) грубое занижение числа жертв Холокоста вопреки данным из досто-

верных источников, 

 c) попытки утверждать, что евреи сами виноваты в собственном гено-

циде, 

 d) заявления, в которых Холокост рассматривается как позитивное исто-

рическое событие, 

 e) попытки затушевать ответственность за создание концентрационных 

лагерей и лагерей смерти, придуманных и использовавшихся нацистской Герма-

нией, путем возложения вины на другие нации или этнические группы,  

  

https://undocs.org/ru/A/75/329
https://undocs.org/ru/A/HRC/26/50
https://undocs.org/ru/A/HRC/44/58
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 особо отмечая, что государства, региональные организации, националь-

ные правозащитные учреждения, гражданское общество, неправительственные 

организации, религиозные общины и средства массовой информации играют ре-

шающую роль в поощрении терпимости и понимания, а также в борьбе с расиз-

мом, негативными стереотипами, языком ненависти и преднамеренным распро-

странением дезинформации, которая может подстрекать к дискриминации, 

вражде или насилию, и во всеобщем поощрении и защите прав человека,  

 отмечая с обеспокоенностью, что информационно-коммуникационные 

технологии все чаще используются для отрицания Холокоста или искажения его 

истории, 

 отмечая глобальный и открытый характер Интернета и значительную роль 

социальных сетей в распространении информации, а также их потенциальную 

позитивную роль в сохранении памяти о Холокосте, содействии распростране-

нию исторически достоверных знаний о Холокосте и противодействии отрица-

нию Холокоста и искажению его истории, 

 выражая обеспокоенность по поводу распространения дезинформации и 

ложной информации, особенно через социальные сети, с намерением и целью 

вводить в заблуждение, распространять расизм, нетерпимость, ксенофобию, 

негативные стереотипы и стигматизацию, а также нарушать и ущемлять права 

человека, 

 принимая к сведению доклад Специального докладчика по вопросу о со-

временных формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости, содержащийся в документе A/64/295, в котором подчер-

кивается важность уроков истории, посвященных драматическим событиям и 

человеческим страданиям, ставшим результатом таких идеологий, как нацизм и 

фашизм, а также подчеркивается, что ключевое значение для формирования тер-

пимости и уважения имеют школьные занятия в классах, которые отличаются 

включенностью и репрезентативностью, школьные учебники, в которых непред-

взято, объективно и точно отражена история меньшинств и отношений с сосед-

ними странами, надлежащим образом подготовленные учителя и образователь-

ные курсы по правам человека, 

 1. отвергает и безоговорочно осуждает любое полное или частичное 

отрицание Холокоста как исторического события; 

 2. настоятельно призывает все государства-члены безоговорочно от-

вергать любое полное или частичное отрицание Холокоста как исторического 

события или любое искажение его истории и любые действия, совершаемые с 

этой целью; 

 3. выражает признательность тем государствам-членам, которые ак-

тивно способствуют сохранению мест, использовавшихся в качестве нацистских 

лагерей смерти, концентрационных лагерей, принудительно-трудовых лагерей, 

мест массовых убийств и тюрем во время Холокоста, а также аналогичных мест, 

которые использовались дружественными нацистам режимами, их пособниками 

или помощниками; 

 4. настоятельно призывает государства-члены разрабатывать просве-

тительские программы, благодаря которым уроки Холокоста останутся в памяти 

будущих поколений, с тем чтобы не допустить совершения актов геноцида в бу-

дущем, и в этой связи высоко оценивает деятельность Международного альянса 

памяти жертв Холокоста; 

  

https://undocs.org/ru/A/64/295
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 5. настоятельно призывает государства-члены и компании, владеющие 

социальными сетями, активно принимать меры, с тем чтобы противодействовать 

использованию информационно-коммуникационных технологий для распро-

странения материалов в целях пропаганды антисемитизма и отрицания Холоко-

ста и искажения его истории, и содействовать распространению информации о 

таких материалах; 

 6. просит просветительскую программу Организации Объединенных 

Наций по Холокосту, а также все соответствующие специализированные учре-

ждения Организации Объединенных Наций продолжать разрабатывать и осу-

ществлять программы, направленные на противодействие отрицанию Холокоста 

и искажению его истории, и способствовать принятию мер по мобилизации 

гражданского общества и предлагает всем соответствующим заинтересованным 

сторонам, включая государства, парламенты, частный сектор и научные круги, 

распространять в обществе правдивые факты о Холокосте и напоминать о важ-

ности его уроков в качестве меры противодействия отрицанию Холокоста и ис-

кажению его истории, с тем чтобы не допустить совершения актов геноцида в 

будущем. 

 


